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See the notice on TED website

498412-2026 - Konkurss
Vācija – Arhitektūras, būvniecības, inženiertehniskie un pārbaudes pakalpojumi – DAKAR 
Planerleistung Generalplanervertrag Baumaßnahmen
OJ S 137/2026 20/07/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
E-pasts: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Pircēja juridiskais statuss: Centrālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: DAKAR Planerleistung Generalplanervertrag Baumaßnahmen
Apraksts: Planerleistung Generalplanervertrag Baumaßnahmen Kanzlei Dakar/Senegal
Procedūras identifikators: a2f84cd9-92bd-463b-982e-1a20c1655c48
Iekšējais identifikators: VV-2026-0109
Procedūras veids: Sarunu procedūra ar iepirkuma iepriekšēju izsludināšanu/konkursa 
procedūra ar sarunām
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 71000000 Arhitektūras, būvniecības, inženiertehniskie un 
pārbaudes pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Botschaft der Bundesrepublik Deutschland 20, Avenue Pasteur, Angle Rue 
Mermoz Dakar, Senegal  
Pilsēta: Dakar
Pasta indekss: 14776
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Senegāla

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: Information zu geplanten Verhandlungsrunden: Nach der 1. 
Angebotsphase werden die Bietern voraussichtlich in der KW 41 oder 42/2026 zu 
Verhandlungen aufgefordert. Die Vergabestelle behällt sich jedoch vor, den Zuschlag auch 
ohne Durchführung von Verhandlungsrunden zu erteilen.
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/498412-2026
mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
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Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Korupcija: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Dalība noziedzīgā organizācijā: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der 
Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen 
und bestätigt.
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: Neben 
diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Krāpšana: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Maksātnespēja: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass 
keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert 
der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird 
die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis 
genommen und bestätigt.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
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Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: Neben diesem 
hier benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.
Uzņēmējdarbību aptur: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund versichert der 
Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen 
und bestätigt.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB vorliegen. 
Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (GWB)" zur 
Kenntnis genommen und bestätigt.
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund versichert der Bewerber, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 
123, 124 GWB vorliegen. Dazu wird die "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (GWB)" zur Kenntnis genommen und bestätigt.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0000
Nosaukums: DAKAR Planerleistung Generalplanervertrag Baumaßnahmen
Apraksts: Generalplanerleistungen Leistungsphase 1-8 nach HOAI für Bauleistungen an dem 
Kanzleigebäude der AV Dakar (Umnutzung 3./.4.OG und Anbindung an die Kanzlei, 
Brandschutzmaßnahmen, Ersatz Aufzüge gegen barrierefreien Aufzug, Ertüchtigung TGA u.a..
Iekšējais identifikators: LOT-0000

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 71000000 Arhitektūras, būvniecības, inženiertehniskie un 
pārbaudes pakalpojumi
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5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Botschaft der Bundesrepublik Deutschland 20, Avenue Pasteur, Angle Rue 
Mermoz Dakar, Senegal  
Pilsēta: Dakar
Pasta indekss: 14776
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Senegāla

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Jānorāda līguma izpildei norīkoto darbinieku vārdi un profesionālā kvalifikācija: Vēl nav zināms
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): jā
Papildu informācija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
selbst#, Die Wertung erfolgt zu 50% nach Preis und 50% nach Leistung

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Ietekmes uz vidi mazināšana
Apraksts: - weitestgehender Verzicht auf Präsenzmeetings - Dienstreisen in LPh 1-7 nur zu 
Meilensteinen Planung und Vergabe Standardmäßig nur 1 Printexemplar Haushaltsunterlagen 
und Zwischenstände - Ausschreibungsunterlagen nur digital. Prints nur auf Verlangen des AG
Pieeja ietekmes uz vidi mazināšanai: Bioloģiskās daudzveidības un ekosistēmu aizsardzība 
un atjaunošana

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums, Iepirkuma dokuments
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām pakalpojumiem
Atlases kritērija apraksts: Anforderungen an die Referenzen für Gebäudeplanung anhand 3 
vergleichbaren Referenzprojekten: Die fachliche Leistungsfähigkeit für das Leistungsbild 
Gebäudeplanung gilt als erwiesen, wenn: - bei 1 vergleichbaren Referenzprojekt einer 
Baumaßnahme im außereuropäischen Ausland die Leistungsphasen 2-8 Leistungsbild 
Gebäudeplanung gem. HOAI durchgängig abgedeckt wurden - bei 1 vergleichbaren 
Referenzprojekt einer Umbau- und/oder Modernisierungsmaßnahme die Leistungsphasen 2-8 
Leistungsbild Gebäudeplanung gem. HOAI durchgängig abgedeckt wurden - bei 1 
vergleichbaren Referenzprojekt einer Baumaßnahme im laufenden Betrieb die 
Leistungsphasen 6-8 Leistungsbild Gebäudeplanung gem. HOAI durchgängig abgedeckt 
wurden und zugleich bei allen drei Referenzprojekten - die Fertigstellung der Leistungsphase 
8 Leistungsbild Gebäudeplanung gem. HOAI (mind. Übergabe an den Nutzer bzw. Betreiber) 
im Zeitraum 06/2016 bis 06/2026 erfolgte und - die Bauwerkskosten (Summe Kosten KGr 300-
400 nach DIN 276) mind. 0,8 Mio. Euro netto je Projekt betrugen. Anforderungen an die 
Referenzen Technische Ausrüstung anhand 2 vergleichbaren Referenzprojekten: Die 
fachliche Leistungsfähigkeit für das Leistungsbild Technische Ausrüstung gilt als erwiesen, 
wenn: - bei 1 vergleichbaren Referenzprojekt einer Baumaßnahme im außereuropäischen 
Ausland die Leistungsphasen 2-8 Leistungsbild Technische Ausrüstung Anlagengruppen 1,3,4 
gem. HOAI durchgängig abgedeckt wurden - bei 1 vergleichbaren Referenzprojekt einer 
Baumaßnahme im laufenden Betrieb die Leistungsphasen 6-8 Leistungsbild Technische 
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Ausrüstung Anlagengruppen 1,3,4 gem. HOAI durchgängig abgedeckt wurden und zugleich 
bei beiden Referenzprojekten - die Fertigstellung der Leistungsphase 8 Leistungsbild 
Technische Ausrüstung Anlagengruppen 1,3,4 gem. HOAI (mind. Übergabe an den Nutzer 
bzw. Betreiber) im Zeitraum 06/2016 bis 06/2026 erfolgte und - die Bauwerkskosten (Summe 
Kosten KGr 300-400 nach DIN 276) mind. 0,8 Mio. Euro netto je Projekt betrugen. Bitte 
beschreiben Sie die erforderlichen Referenzen im Teilnahmeantrag unter Punkt 6. Wenn der 
vorgegebene Platz zur Darstellung der Referenzangaben im Teilnahmeantrag nicht 
ausreichend ist, können diese auch ergänzend mit separaten Dokumenten eingereicht 
werden. Diese Dokumente sind jedoch im Teilnahmeantrag genau zu benennen und darauf an 
der entsprechenden Stelle zu verweisen um eine klare Zuordnung zu gewährleisten.

Kritērijs: Apakšuzņēmējdarbības proporcija
Atlases kritērija apraksts: Bitte geben Sie unter Punkt 1 des Teilnahmeantrags an, welche 
Teile des Auftrags Sie unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigen: - 
Angabe des Leistungsbereiches und des vorgesehenen Anteils am Auftrag sowie Name des 
Nachunternehmens im Fall der Eignungsleihe.

Kritērijs: Profesionālā riska apdrošināšana
Atlases kritērija apraksts: Im Fall der Auftragserteilung ist unverzüglich eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall : Personenschäden: 2.000.000,00 € sonstige Schäden: 1.000.000,00 € 
abzuschließen, bzw. zu erklären, dass diese bereits vorhanden ist. Bitte Angaben im 
Teilnahmeantrag unter Punkt 2 machen.

Kritērijs: Specifisks vidējais gada apgrozījums
Atlases kritērija apraksts: Mindestumsatz : a) Mindestumsatz im Leistungsbild Objektplanung: 
Nettojahresumsatz (EURO) im Leistungsbild Objektplanung im Sinne HOAI 2021 §34 im Mittel 
der letzten drei Geschäftsjahre (2025, 2024, 2023): Mindestanforderung: mind. 240.000 EUR 
netto pro Jahr im Durchschnitt b) Mindestumsatz im Leistungsbild Technische Ausrüstung: 
Nettojahresumsatz (EURO) im Leistungsbild Technische Ausrüstung im Sinne HOAI 2021 §55 
insgesamt (Anlagengruppen 1-8 im Sinne HOAI 2021 §53) im Mittel der letzten drei 
Geschäftsjahre (2025, 2024, 2023): Mindestanforderung: mind. 230.000 EUR netto pro Jahr 
im Durchschnitt Bitte Angaben im Teilnahmeantrag unter Punkt 2 machen.
Informācija par divposmu procedūras otro posmu: 
Minimālais kandidātu skaits, ko paredzēts uzaicināt uz procedūras otro posmu: 3
Pircējs patur tiesības piešķirt līguma slēgšanas tiesības, pamatojoties uz sākotnējiem 
piedāvājumiem, bez turpmākām sarunām

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Kvalitāte
Nosaukums: Leistungsbewertung
Apraksts: Die zu bewertenten Kriterien sind in der Leistungsbewertungsmatrix angegeben.
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
Piešķiršanas kritērija skaitlis: 50
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Preis
Apraksts: Die Wertung nach Preis gemäß der vorläufigen Honorarberechnung.
Kategorija piešķiršanas kritērija svars: Svērums (precīza procentuālā attiecība)
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Piešķiršanas kritērija skaitlis: 50

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: vācu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=876612

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Atļauts
Iesniegšanas adrese: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876612
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: vācu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Atļauts
Dalības pieprasījumu saņemšanas termiņš: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas vasaras laiks
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem visus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Der AG macht von den Nachforderungen gemäß §56 VgV gebrauch.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich 
ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in 
seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876612
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=876612
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=876612
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werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten

8. Organizācijas

8.1.  ORG-7001
Oficiālais nosaukums: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Reģistrācijas numurs: 991-01944-42
Pasta adrese: Kirchhofstraße 1-2
Pilsēta: Brandenburg an der Havel
Pasta indekss: 14776
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Valsts: Vācija
E-pasts: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Tālrunis: +49 3018473016327
Interneta adrese: https://bfaa.diplo.de
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Centralizēto iepirkumu struktūra, kas piešķir publiskā iepirkuma līgumus vai slēdz 
pamatnolīgumus par citiem pircējiem paredzētiem būvdarbiem, piegādēm vai pakalpojumiem
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus

8.1.  ORG-7004
Oficiālais nosaukums: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Reģistrācijas numurs: t:022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53123
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tālrunis: +49 2289499-0
Fakss: +49 2289499-163
Interneta adrese: https://www.bundeskartellamt.de
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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8.1.  ORG-7005
Oficiālais nosaukums: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Reģistrācijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tālrunis: +49228996100
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: fcf10549-08ef-4a63-b3b5-849df7785cca  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 17/07/2026 06:31:55 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: vācu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 498412-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 137/2026
Publicēšanas datums: 20/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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